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PREFACE

The Asiatic Society of Calcutta, in its rich collection, preserves a
mutilated manuscript of Arya Maitreya Vyakarana (indicated as Ms.
A in the text) which was so long considered to be unique. Some-
time ago, my tc?chcr Professor Nalinaksha Dutt very kindly gave
me a copy of the Gilgic version of this work (indicated as Ms B

in the text) which I had the privilege to utilise fully for the present

edicion.

I am grateful to Prof. Dutt for his kind encouragement by
inclusion of this work in his “Gilgit Manuscripts Series”. Without
his help, this work could not have been published at all. 1
acknowledge with thanks the occasional help from Sri Kunja Govinda
Goswami, Reader, Calcutta University, for seeing through the proofs

of this book. Thanks are also due to the Manager, Calcutta Oriental

Press Ltd. for the troubles he took for its publication.

PraBHAS CHANDRA MAJUMDER

University of Calcutta



INTRODUCTION

The Maitreya Vyakarana as edited here exists in manuscript in
H. P. Shastri Collection No. 4806 of the Asiatic Society, Calcutta.
A manuscript of the work has also been discovered from Gilgit.
Unfortunately both these manuscripts are incomplete in the beginning
with about 25 verses missing. The Asiatic Society manuscript
of the text was written during the 57th year of Gopaladeva of the
Pila dynasty of Bengal. He was probably Gopiala I whose
approximate year of accession was 940 A.D.' This manuscript has
been edited by Sylvain Lévi.> The present text, as edited here, is
mainly based on the manuscript discovered at Gilgit. The missing
portion of the text has been translated from the Tibetan. The Tibetan
trapslation has generally maintained the standard of its characteristic
literalness and has been of much help in finding out the readings
and renderings. .

The work is composed in verse and the metre is Anustubba. The
language of the work being Buddhist Sanskrit, the general rules of
Sansktit grammar and Prosody have not always been followed 1n the
composition of the verses. The number of verses is hundred and odd
and hence the work may also be called to belong to the Sataka type
of composition. The style is on the whole very simple and lucid.

The Maitreya lore has come down through a number of Buddhist
texts both Pali and Buddhist Sanskric.  The Maitreya Vkaafagm,
as the text stands as a source of ecclesiastic and iconographic
inspiration to the people of the Buddhist countries, was very popular
and widely read for a considerable period of time, even beyond
the limits of India.® There were both the prose and the metrical
versions of this text and these were translated several times into
Chinese, Tibetan and other languages of the Central Asia. Dharma-

1 History of Bengal (Dacca Uni.), vol 1, p. 179,

2 Maitreya Le Consolateur, Etudes d’orientalisme, published by Musée
Guimet in memory of Raymende Linossier, 1932, p. 355 f.

3 Wiaternitz, Hist, Indian Literature, 11, p. 573



raksa (265-316 A.D.) translated the work into Chinese and
Kumirajiva and I-tsing translated the work again.' The Tibetan
translation of this work was done by Jinamitra with the assistance of
Lotsava Bandhe Dpal brcegs raksita and is preserved in Kanjur,
mDo 28. Fragments of this work have also been found in Central
Asia in Tokharian and Uigurian languages with the title «Maitreya-
Samiti”* (‘the Meeting with Maitreya’). Its author was, according
to these fragments, the Vaibhasika teacher Aryacandra, There 1s
also a work called Maitreya-samiti-nataka and it scems that the text

was dramatised and was adapted to dramatic - performances on
religious occasions®.

Maitreya Vyik.araga, “Prophetic story of the future Buddha,
Maitreya” belongs to that period of Buddhist literature which forms
a transition from Sthaviravida to Mahdyana. Vyakarapa, in Bud-
dhist Sanskrit, means prophecy or prediction regarding the future
Buddhas, the Pratyeka-buddhas or the Sravakas. In Pali,
Veyyakarana (Ske. Vyakarana) signifies a particular type of composi-
tion to be found among the navanga division of the Buddhavacana.
In the Jatakas, veyyikarana offers a canonical exposition of the gatha
portion while some of the suttas of the Majjhima Nikaya may be said
w belong to the wveyyakarana type of composition, since they stand
out as a typical commentary on the gathas, embedded in the text
itself.*  According to Buddhaghosa, Veyyakarana includes the whole
of the Abhidhamma Pitaka and the Suttas not composed in verses.®
According to the Mahayanic conception, however, Vyakarana (Pali,
Veyyakarana), signifies a special type of Avadana-literature which
relates in general to the future Buddhahood of a being or a deity or
a chief-disciple (mahi-&rivaka) in a particular world (lokadhatu). As

1 Nanjio, Catalogue of Chinese Tripitaka, Nos, 205, 207, 208 & 209.

2 E. Leumann has edited the Tokharian versions of this work with its
German translation along with the different Chinese versions translated into
German by K, Watanabe under the title of Maitreya Samiti (Strassburg,
1919),

3 Winternitz, 11, p. 273; Bagchi, India & Central dsia,

4 E. g. Majjbima Nikaya, Nos, 131, 133, 136 etc,

5 Malalasckera, Dictionary of Pali Proper Names, p 928,

p- 107.
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for example, in the djitasena-Vyakarana,* the Blessed One predicts
that after countless ages, king Ajitasena will become a
Tathigata named Ajitapralokanatha, and Nandimitra Mahasravaka,
the spiritual guide of king Ajitasena, will become Tachagaca
Nandiprabha.  Similatly, S$ri-Mabadevi-Vyakarana® is a prophetic
utterance, made by the Blessed One regarding the appearance
of the goddess of luck Sri-Mahidevi as a Tathagata in one of her
future existences; and in Arya-Bhadra-Mayakara-Vyakarana,® the
Blessed One predicts that the noble youth Bhadra will appear as
Tathagata Vikurvanaraja, after 92,000 acons, during which time the
world will become very rich, extensive, delightful, pleasant, full of
men and numerous beings, resounding with various musical sounds
etc. Some of the sections of the Mahayana sutras like Samadbirija,
Saddbarmapundarika and Gandavysha may be classed under the
vyakarana type of composition. The sixth and the ninth sections of
the Saddbarmapundarika are called Vyakarana-parivarta and the eighth
one is called Pasicabbiksusata-vyakarana-parivarta. The story of
Sudhana as told in the Gandavyiba also belongs to the same type.*

Maitreya (Pali, Metteyya) appears to be a gotra or family name.
Like Gautama, Maitreya means a descendent of Mitrdayu, which may

be a patronymic name; but subsequently Maitreya Buddha was applied
to Future Buddha and it came to mean the Buddha of Love (maitri).
Maitreya’s personal name, as given in some texts, was Ajita (Un-
conquered), as Gautama’s personal name was Siddhartha. Maitreya
has been acknowledged by the Sthaviravadins as the principal
Bodhisattva. In the Dbharmasamgraba,® he is mentioned as the first
and in the Mabavyntpatti® as the second in the list of Bodhisattvas,
playing an important role in the propagation of Mahayana. The Pali
scriptures also mention Maitreya, as the next Buddha who will make

a number of converts and it is quite natural that the people will aspire

Dutt, Gilgit MSS. Vol, 1, p. 73 fE.
Ibid. pp. 71f, 93f.
Ed. by K Régamey (Tibetan text & Eng,. Translatlon), Warsaw, 1938.

Dute, Gilgit MSS, Vol. 1, p 71; Aspects of Mabayana Buddbism, p o.
Dbarmasamgraba. xii

oot A W b o=

Mabavyutpatti, 21
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to be reborn in the Maitreya-loka. Maitreya 1s, thus, worshipped by
all the Buddhists and besides Gautama, he is the only future Buddha.
who finds a respectful place in all the schools of Buddhism. In China,
there appeared a sect called the Maitreya which originated mainly
from the study of the significant prophetic utterance of the Sakya-
muni.

As for the Maitreya-worship prevailing in Jambudvipa, his image
was very common in Northern India as it was noticed by the Chinese
pilgrims. Both Fa-Hien and Hiuen-Tsang refer to the colossal image -
of Maitreya, 80 cubits in height from which emitted a bright ray of
light.* Another Maitreya figure of sandal wood was also of the same
height and the one at Bodhgayi was made entirely of silver. In this
connection, it may be stated that both the standing and seated figures
of Maitreya have been found in India, the former being more common,
while in case of the latter, the legs hang down as seated on chair. In
standing figures, the robe is often drawn up to keep the lefe leg bare. His
emblems are the water-flasks and rosary, both of which rest on lotus,
held in hands. The seated figure usually assumes the attitude (mudra)
of Dharmacakra, in which the hands are raised to the breast with
fingers touching.  Maitreya’s image is also found in conventional
Buddha-form. in Tibet, Maitteya is depicted on a lotus seat and his
images are usually very large in size. In the temples and halls of the
monasteries of all Buddhist countries, the arrangement of the images
is the same.  The image of Gautama is placed in the centre behind
the great altar, and on either side are placed the figures of Maitreya
and Avalokite$vara,

The cult of Maitreya appears to have originated earlier to that of
Avalokite$vara and by the time the Mahavyutpatti and other works in
Chinese were written, Maitreya seems to have gained significant
position,  The belief in Maitreya, the future Buddha is indeed very
old and can be traced as eatly as the date when the Digha Nikiya
was compiled.  The Cakkavatti Sibanada Sutta contains the story of
the Metteyya Buddha and records the prophecy, put into the mouth

1 Sivyu-ki, tr. by Beal, Vol. 1. pp. xxix, 134 ; also Watters, Yuan
Chwang, Vol. I, p, 239 & Vol. II, p, 116,
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of the Buddha, that Metteyya would have thousands of followers
whereas the Buddha himself had only hundreds. The Milindapasiba®
also refers to Metteyya and his virtues. The tradition of Maitreya had
become deep rooted by the time when the Mabavasts® was compiled and
much detail is given in this text about Maitreya.  The Divyavadana®
also records in the same strain the advent of Maitreya, the Future
Buddha: ¢Now when Maitreya will be the Tathagata, the royal
capital will be named Ketumati. It will be twelve yojanas long and
seven wide. It will be surrounded by seven walls of gold, and
encircled by seven rows of palm trees, bright and beautiful and made
of the seven precious substances.” It refers to the Four Great
Treasurers, viz Elapatra in  Gandhara, Panduka in Mithilg,
Pingala in Kalinga and Sankha in Varanasi. When Maitreya comes as
Buddha, the four great natural treasures of valuables will be in
existence.!  The .Anagatavamsa® or ‘Narrative of the Coming
Events’, a Pali post-canonical work written in verse and of unknown
date relates also an account of the Buddha Metteyya and his blissful
abode which agrees in general with the account of the Maitreya
Vyakarana. The Anagatavamsa is composed in 142 verses and according
to the Gandbavamsa it was written by Kassapa, a poet of Cola-
rattha.® A commentary on the Anagatavamsa was written by Upatissa.’
The Anagatavamsa which may be called a sequel to the Baddbavamsa
opens the text in the same manner as the Maitreya Vyakarana does.
It elaborately describes the paradisc of Metteyya and his contemporary
Cakkavatti-ruler Sankha in beautiful ornate Pali:

Tada Ketumati nama rijadhani bhavissati
dvadasa-yojanayama satta-yojanavitthata.
Akinoa naranarihi pasadehi vicittita

- sevitd suddhasattehi ajeyya dhammarakkhica.

1 Trenckner, Milindapafiba, p. 159.

2 Mabavastu, Vol, 111, p 240 £,

3 Divyavadana, ch, 111, p s5sf. 4 Ibid, p, 61.

5 J.PT,S., 1886, p, 33f, 6 J.P.T.S., 1886, p, 6r.
7

Geiger, Dipavamse and Mahavamsa, p. 88.
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Sankho niamasi so raja anantabalavahano
sattaratanasampanno cakkavatti mahabalo.
Iddhima yasava ceva sabbakamasamappito
hatapaccatthikam khemam anusasissati dhammato.

Among the future prophecies made by the Buddhain the Anagata-
vamsa, was also the one which related to the fate of the religion in
future times. Buddha remarked that after his own demise there
would occur the five Disappearances (antaradhanam) and the relics
would fail to receive honour and wotship from the people.?

The story as given in the text runs thus:

The Blessed One, bcing requested by Sariputra to tell something
about the future advent of the Maitreya Buddha, narrates that
Jambudvipa with a dimension of 10,000 miles in future times, will
become well populated. It will become rich in food and ornaments
and the people will live for 80,000 years and the gitls will attain
marriageable age at 500 years. The present city of Benares will at
that tume be named Ketumati and its inhabitants will become indeed
blessed. A Cakravartin named Sankha will rule there righteously
with fourfold army. The noble king will be possessed of all “the
four great treasure-stores’ (catur-maba-nidbi) hidden in different lands:
one in Kalinga of Pitigals, one in Mithildi of Papdukas, one in
Gandhara of Elapatra and the one in the city of Varanasi of
Sankba. The cakravarti-ruler Sankha will have a chaplain (purobita)
Subrahman by name who will become well-versed in all the branches of
learning. This Brahmin Subrahman will have a son named Maitreya
by his wife Brahmavati. The text then gives an account of
the birth of Maitreya which is described in the same manner
as that of Siddharcha. Then follows a description of all the
qualities and virtyes of Maitreya who, as the text narrates, will be
possessed with thirtyewo distinctive marks of a great man and whose

complexion will be golden emitting lustre and eyes similar to the petals
of the blue lotus,

At that time, king Sankha will put up a bejewelled sacrificial post

1 J.P.T,S, 1886, p. 52,
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(ratnamayam yipam) and offer the same to the Brahmins, but the
post will break into pieces instantly. Having noticed this incident,
Maitreya will come to think about the transitoriness of the world
and the sufferings of beings due to transmigration. He will
then renounce the world together with eightyfour thousand Brahmins,
and will attain supreme knowledge at the foot of the Bodhi-tree
called Nagapuspa. Maitreya, after having attained Buddhahood,
will turn the wheel of law before a large assembly. In the three
great religious convocations which Maitreya himself will convoke, he
will preach his teachings with great effect for the good of living beings,
In these gatherings, according to the prediction, Maitreya Buddha
will receive in his Sangha 282 kotis of converts altogether. Aftet-
wards, king Sankha with a large number of followers, with the
facher of Maitreya, Brahmin Subrahman, and with other prominent
persons of the kingdom, will come to Maitreya Buddha and
become his followers. In like manner, the housecholder Sudhana
accompanied by thousands of persons and Visakha, the jewel of
womanhood of the kingdom of Sankha along with eightyfour thousand
women will take renunciation. Maitreya will then preach to them
the Noble Truths on three occasions and purify innumerable beings.
The gods, Nagas, Gandharvas and other heavenly deities will also
become pleased and follow the teachings of Maitreya.  Finally, the
Blessed One remarks that the life of Maitreya will last for sixty

thousand years and his teaching for ten thousand years more after his
Parinirvapa.

P. C. MaJumbcr
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Ao ageEnfa fafsfoafea gaaoma 1xen®

[*37)] qe Rt T Samtai |
FAE fafaeg dai gasat TEfrsafa wa

Ama: 2 Amgwen; Tib JUTEFE AR

A dizgra frE o AwaEEs |

i, RRRRSTR | ART AR EESRA |

Tib &5ATR NNHNEFTER |
Ay Ay Enriragyas |
NERFFINFRYIRCAT |
PUERTNURIG RGN |

A adds before this verse : qE@EHT agq‘a'raxﬁ’rsq: ggrafa (sgrafd) ;
Tib. and B omit this line.

A F&1 quen



ARG ST, 39
g SHfSEE TRIAHE 99 |
fr=ead Saai st uaE 1xR)°
wzfifaf: age @ agiie geesa: |
freRfasafy fae: gasawagge: 1431°

1 A 7arse
2 After chis verse Tib. adds

§ IR TEAN |
YT TRIT S |
YNNI AR SR |
QR A R NN RN R ||
AR RN WY AT IFTARN |
PRI FT IS RIS |
%Qtﬁl%%ﬁﬂﬂi |
YT AT TTYT I
In A & B these verses occur later on as verses 58 & 59.
3 A sitfrfiergfivr ged : G3EE: |
qufadt frssfasafa @ 7 gasaTATgERE:
B and Tib. omit srfirg before fssfisaf which is evidently

a_scribe’s mistake. Tib:

RN AT AR DS | FEPIRT I |

R T A AN HGFRIZ AN | ‘q'j'ﬁgi'q*’aﬂ'ﬁg__:'qu I
3



- AT
NIRRT aE iagen Afrsafq )
TEEEISARIE e FE agisan’ 4|
fava g@ R gEaTa: |
HTi fami i auEafa aEE: 1w’
T 7 TAl & gl fssfaef |
Jet @@ 9 TEl & 9t AfmaeE we)?®

1 A aéznm ggganr:« Tib:
AW A RRES |
YRA] &R SR NRRA RRAN ||
2 A wRw () ot (o) Rt aee: |
q@ g foame daa fed: |
TAFACT TN =S T G
Tb:  R33ETARA |
Wm'ﬂ'ﬁ]m'q'ﬂﬂﬂ'sﬁ'i "
PR g R S |
AN a5 RF= |
gﬂ&x'n'ﬁ:'n@z«rﬂaﬁ]gx% |
CLRERLSCEER

3 A omits this verse. Tib, agrees with B.



HAATI-SATHCH, e
ASIGUGAT a9l qd: & TeTa: |
Fofreafy aed? gagEg s 1o
sAEl Sial 21 s Fafaeaf )
gE EaygAuE 3@ qufasmd 1xe)?
ar TEfE® an aw fatontae
d =fy oo Sy afquaeafa s ue)
S gEsI° afaaar afasfq
Qi ¥ ST aaae At e
A1 ATafq TS A A qgER_ |
gl FrAAEEad s fAshfasaf & 2°
1 A gfaem:, Tib. JINER]
2 Agegm -
3 AgdgERga s gaw qates | SEEmi aeRe -
e | St Sar T eAT safrEta | qETe () @

gfquafea £mas
4 Verses 58-59 occur in Tib. after verse 52.

5 A ggfmag sam Tib, N5 AENYFI AN |
qgﬂﬁrﬂ'&fﬂq'i ctc.
6 A Ta: g awfa g T qRTIAT: |
gedT FIAAGER JASAr Qafasara o

Tib. agrees with A RGNRRATFNITRE | qEara 35 HRe
FAGNE || §HAARN RS IN GNE | RqyRgeas
ARFARRIA | "



10

11

HTIAGT-SATHCUH,
wafifafauagfiea aga: aftnfea: |
AUt faf e sEsameaEa &)
A SO qEAE ITEE: |
AaTen faan a1 sesai frenfasafas a3
qal IEafasa® gad’ am faea: |
gafSeafa e Ada@EanET’ |1& 80
stawy age fammar am faear
sfifafagfae aea: d9vssan
FInafafasReg© ggsai tEfasafat s

A H3TFa: |

B frwser 1 Tib: [BRNEGNCAARITENY (lie, wmam
fsg ) N

A ¥R Tib: YAGF

A < Tib: MK

A gaemgaarafy 1 Tib &qimgcﬂxm‘gj‘qa'qu '

A omits owg Tib: X' |

B gt Tib: EENSEIS

A ik Tib: 23A5735

A ggds aftifem: 1 Tib: FERA A AFRGA |

A aréat gz frsgeg Tib - (Sﬁﬁi) E&(ﬁ’lzﬂﬁﬁgﬂﬁﬂ ‘
A grsqgaafa .y Tib: qu'ggz'qx'o\zfqa'gg& |



N

N O ovownm bAhow

TAAGT-SATHTH, Y
qiforF: qa gag agenf arfq T |
SESTIIATEA T AT ||&& ||
[ gaftuastEegara afawar afeafq
qaeadl AISHEE q9d Je wEeEfa s oy |t
qa: FIEOH: ATET FaT: TN |
dfufd saaQiFay gaud’ sqaIfa’ &<
gaq Fafaga s aifgar |
AT SIFADT TN FEAAGAT |
Qiftar dvemwEion fafeen aq IwEa® &2’

Sce V. 6o. ‘

A d0 fgmdam: ; Tib: NN ARV EA |
A 3zH4’ g9=aq

A w5 ¥ e gladssa arian |

B o fcaan |

B omics qfyar...qq was o

A agrees with Tib :

qUASH ALY | A RN NET I |
i&l'nri'“é&ri§:arn]§n|ar§rm |

AR 35 RS TR AT AT |

gR AR AN RIS |

RGN E R YT AAGE |

20N

LI



E 2

N oy WU S W

SAASTIAFI R IHIEAEST: |

FAT &UY B - AR fg aArfawa® |19e))
9 e 9 AT e e |

fafas r@mdTsd wman fg amasd o2
FIHIFEEF 9 FgAGSIA " |

FAT WEFIG: TueanTan fg aqrfeasa’ o’

A gar memgy: g Tib: T IIRNER SN which

"
agrees with A.

A qrrar @ v 1 B w1 Tib: SRR RGN
UTM | agrees with A.
A & Tib. have this verse later on, see V. 74, £. n. 1.
Tib. S55FH G LR (g 1)
Tib: NEREN ( qfwan?)
A @rrar #9 gga see f. n. 2 above.
A & Tib. have the following verse after it.
T3 99 @99 IEETgay a3 |
FATTFUS F4 aTaT A WG 1) -
Tib: i'&"&:&'@&%’:ﬁ:ﬁ’
SR AN HAN AR GR |
RN BV

FNRYFAGNNEARE || See also V. 75,



CAN

AHAI-THEY,
freraifa S aEafiEe T |
aftmieT FAnET ARt fg wfeaaEsa o3
INTH Ty AR 9 |
gaal T=EEl TEETeHt 9u |
sifagIfeFel ATARg gaAted o)’

(e = amgE d@safa =9 aEad)
3% 99 9 @6 9 g A T4 |
FA1 T TS F4 HEJEARIWET: ||'9%)|

a At g sdere wEEE )
R qfHAT 9T AT ok

sgad Sl 21 qanfa #afaefa )
HeAT | A A T ARt FEea o))’

1 A has the following reading
AT GEY A AT Ao TR |
frfg’ TqrTSYT ATIET 79 ATE
TRANFTHIIN TEAGTAT T
grfaeTfis o99 ATR gEATES |

" SyaTEwdl iRt AT FA A
Tib. agrees with A.
2 A & Tib. omit Vv. 75-77.



¥

ATIAAI-SATHCH,
TfEEEETE SEFERaAra |
gaq AT fafasfa goan e

gq: afaqaie snaswn At |
quit: quoEfaERiEE: HEFT WafBal |19

fgia: afandm Esi afasfa
quitsgHat Fi2: el FRRsEi <o’

e afavre saEm At |
quii: gifefa Fizw: eaEl meqRaat 1<’

qHTE Sadiy e geHEe |
ad smEFEERn R fied afrafy <x)

1 A grafegdafe: R gEE @ oA, Tib. agrees with A
wd e ciads: FHEEN RS AR ERAR | JEY=EA
STTLTAE | 2R e

2 A geat gty A gg aeadmat;  Tib, SRS FER AR
Tgsa | yRgsyIgpa | Sad

etc. and it agrees with A,



TTAHAT- S THTH, ST
aq: afazaweEt Al sgad 9o |
qregTeawfon gemifon afqeafea gowa® )
3aan sfefafta afed gom g e’
FATCA TS TwA faganfan:
RN 3 |V S q' Bl ey
SAu¢ FUE T I0SIF gUfaE |
WG T34 =it 35 Ay afqeafa® exn

1 This line occurs in A & Tib, only. B has the following

additional portion which is lefc out in A & Tib:
qa: glrame [—] & F3aFa, |
TG q214: Srfysafa |
2 A0 ; Tib. agrees with B girad |
3~ Tib. reads this verse as:
AEFVTRT IR G R |
EPRRRFAATNA'S )
AR BRNEA5 '&Ii"@ ‘

)

%‘%ﬁ'&&'éﬁ'@qqﬁq&'qg\]’x I
YA IRRR A |
FRTATRTR AT |
4 A Sl
5 A fsamenegaa 91 Tib. ‘\R'qaﬁ'g'é’&rtg}t'wﬁ: 1
4



a¢ T -STHCTH,
Jead sfvafa 3agn aefest |
d SETIEEET Sfaaed FUTAA ||< &)
[ a2 qafweie fisd e afaeafa |
Zaan afwfeafa afma TeR 4t (<o)
3 g AT i ar@asfea ATgaT: |
aft & guibreafq sfrmed go=Ed 1<) |
qfy et a7 graefiEnEe |
fafaasa g+ wied fafsfeata a agn e’
FaAsuqIFI ATl qigan |
A= JAFAT: GHARTGY AT |30 ||’

1 A& Tib. omit Vv. 87 & 88,
2 A g yEifedr 9@ TETEIEEAL |
e g ad Fefcata & ofa

Tib. agrees with B:

AR AN AT YRAEN AR | NRIARCI FERAREA |

RRTANMZEF | FENREN A FH AR QGRS |

3 A reads this verse as follows: gerawmarRin dTegaemgaTa: |

et AR TR A qege: g R g wefew
Tib. agrees with A and reads as follows:
3RFNg ARG | AsmawgF=asea |
MINEFREIFR | FURIIIVASE |
i’ﬂl'@f‘a'mqaen'ﬁﬂ | %’Q'N'g'&%"ﬁ'-ﬂ:'qu I



[* IR N| A W

d' = H: AFEA JATIST AT |
TEg; snaﬁairsans A4 @Ay S 192
A QTS A% JETIaH |

HIFFIE AN AEAAIRS 12X

wgfa®! 3agsree 710 afrsafa |

@ =fu snaﬁ«:ﬁ'_gal*” wiaa SEAIF 230
[ g=ma@ agd 21 agfa: afeanfia: |

TAAT T HN A fEEE: 138 )°
STeAo1-afvarar S iy’ feREa’
Fafrafy asd Jwr NEFATET 1240
ST g aat wEfge wfafy )

efioe -ateagia: ThoaasT: |3 &)

Aga

A Hﬂ@fﬁ: 1 Tib. agrees with B qs§1’]ﬂq&ﬂ]ﬁ§ iR o

A grafd Far Tib: ﬂm'&ﬁgg"ﬁ(\' |

A @ema @ Tib. agrees with A:  QEA|ES

NAF AR A5 |

A srsafgar 1 Tib. agrees with A, E'“":'ﬂm'%m'ga'm l

This verse occurs only in B. Tib. & A omic this verse.
A 33
A grega: Tib, NENAHEIE and HFA53F (9)



TS THCH,

Zg1 TAT ITFIAT TFTEAT: |

1Eg: gatt wfesafeq aumenty agfesn 129

a 4 97 wfgefq sammtzaanan |

[ Safagafean € amgEn fAeags e | ]’
- agrEsAftEta deTEEImE 124

sfa? s wfasafeq smar samfoagn )

AAGEATIAT ATAFAT T |)

gErFAsAatd 3§ RRgmEd (1320

a3 of nfasafeq foan steda gae |°

eIl FaEee Sifaegaataa |

agraEfafa fagengmEd |12e ol

. “ & - & Ly
1 Tib. omits this line and A reads: fg=#itar TAFTET IwW-
qaarr: in place of safgmafearn:..-fagam®n: as found in

B. Tib, reads this verse as:
ARRA IR Y R IYFAA |
5:&':1&'@3':1"?%]’5'2&':1 I
RRsEas |
AR g I AT |
2 AJdF
3 A% 3@ aferRa fyawmfafe ) amf Seeeg
etc. Tib, aprees with A and reads: Nad5a

AT KL ecc,



TSI, , RE
f§ a9 ggenfr AaF GaRiE: |
smfgsafa R ot SIHGFEAT (127 2))
staifa = agenfo sifo @ fFEE:
T giEEa® aqt fFatvRsafa jee x))
afirr frga R d09 fEedid |
gaAaRE aud @ty G 12 e )1
qaTRafy faan aeEsTEIgAl (5 |
qilEsd dad d@qs FoEEae 2o e

A Iqfreafy aed aduarg® @ ; Tib. agrees with A and reads:
AGREM RGNS §A ( whmmgr )
A\;(Tﬁ?ﬁfﬂmﬁll' etc,  Tib. %'q'ﬁ’ﬂ'éﬂﬂ*q@-%’:-i; l
AN YN G AR AR ||
A fafpn @ ged in place of fFta wdFIT as read in B,
Tib. agrees with A and reads:  §N'A @g‘*"“'qzm‘ﬁ&? |
A reads gat @it and drops faai’ 1 Tab, %‘ﬁ*"ﬂ'ﬁﬁ'ﬁﬁq'
ARRIA
A reads this verse as : aftfra@ [- -] qeiT -] wargd: |
quATaEEfy aad e aw
Tib. reads :
qraATERCAYESAR | NEYH YRR AN L |
ﬁ:ﬁ?&iﬂgﬂg l a]/.@.i:q.i.qmﬂ.qﬁ.agx I



30

TG-S,
[ deed 7 32 7 |9 =nfy aoned
sazafy farfa aftmaf agfes 12ov
d arzal FwleE Aa faghd |
AR F1A qal faiomss g oq)) )"
FAEEE e T2 7 FvEEe?
1 fagra sega aafy gong sufig® ygeon
qEAIREIRFMA AgRATAHRATE* |
AEA! RFST: WIRAT TG |12 <|

MECpioicau et i

Verses 105 & 106 are missing in A.
p— =~ -~ ~
A gafgagoai « Tib. RFRAHGRNIIHER |

which may be restored as T AT |

A wfrzafefer ; B omft zemfy sifig Tib, &9 EHA

RASME (fy g g 2)
A oxfumifgar:

A adds the following at the end of the text after the usual 3
TH| ¥gIET formula ;. ?ﬂ?{%?ﬂﬁfﬁ’fﬁ: fag m%'lfqﬁ -qU=q-
FAAFEN AT AT fg-Tsiad FA1  GFa-gEUaiged -
TEHA 5\ ofvRmaRa Usa a4 GRIT &Y & aiel-
am faafi | ergrify wemfa o e aw @ af g @ e

grifafmegy
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s ( Personal name of #gg ) iii

gfsa@a =rE
FARTAGH
mfgasafizs

P CCAL

Sl AT
=&

s (| daris )

srSTiEFaTT

AT
MaTEA
PGL]
TATAATST
I TH

qEFATTEIgAT g9

qaait

11
v, Vi
1

i

v
£

1

R
R3
R3

E) Q\FU 9\\9, 5, 1%

v, Vi, 99
v, vi, 99
1"

v, v, w, Y, R§
19

u

\Y

vil, 3%
v, vi, 99
I, 3°

i1

3%, 13
Qo

v

AT ( AT )
faeqe

feratar
AR

qa3T

RIREED

i@

gradifa (fag )
TAFIE

qa3sqT
sfagTiE aw

1

v, &
1

1

1

1

9

L

1R

v

1

v

IR, 9¥
13, 9¥

98, 3, 3°

Vll’

. E

v'

e

v ¥
i

i

3

13, 9%
vil, 9=
19
RE, 3o
99

93
vi, 99

v, vi, 99

'Qo
1

1%, 99, 95, 9&, Re

3



(

ST ¥
I3 1 3, 9%, 23, 30
ECRIL] 1
g&aa 1
3’\?{51.(1 v
Fify (e ) 95
T iz
TR 2
a=m Y, Ry
EEIEGI vi, 99
TEATIHIT SATEC i
afswa it
T 9, 9%, 94
CEARICS 1
HETEG ¥
agrET v
mETeaT i iv
ATEICE g5 gt
aK Ry
forary i
fafae v, vi, 99
[GIEEEE v
@ —wvi, 3, 99, 9%, 9%, 9%,

5, 98, R0, 29, 39, 35, }E, 3o
A3 AE ii
T T AR

1

: ETRCES
w7 7 afafa i
e 7 afafa @z 4
I }5
L ) Vil 95,
a9 g
Ta ¢
IFAT] 5

2

)

qrFATT 9, R§, Y
Tt v, vi; 99
fermar | vii, Re
ECd 39
ST AR i
S ( FHTRT ) i, 99
TR afEd iil
RG] v, Vi, vl & 90, 99, 9%,

9g, R»
TR 93, 9%, R
kD : 1
T R
g v, 33, R&
RUER Ry 39, 3
aTfRga vi, 3
SUSE] 3, 98, %9, 39, 3
FUESE 3, R9, R5, g, 3o
fagmg 33
U] 3
ATTH 1, }¥
HHETRAT SATIW il
gfaara vil, 98, 19, ]¥
garfaus ga it
geaifa ( aify ) =
qy 3R, 13, 3°
qgd 98, 39, ]9, 18, 30
qEAGEF g i
fagrd i, vi
ga« vii, Re
AR, vi, Vi, 99, 9%
& R
wrfaaang i
grdfa agrafaa 30
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